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Lord Rendal 
 

1 
O where have you been to, Ach, wo bist du gewesen, 
Rendal my son?  Rendal, mein Sohn? 
O where have you been, Ach, wo bist du gewesen,  
my sweet pretty one?  mein Herzenssohn  
     (wörtl. süßer, hübscher)? 
I’ve been to my sweetheart; Ich bin bei meinem Lieb gewesen; 
O make my bed soon.  ach, mach mein Bett bald. 
I’m sick to my heart  Ich bin krank bis ins Herz 
and fain would lie down. und möchte gern mich niederlegen. 
 

2 
O what did she give you, Ach, was gab sie dir,  
Rendal my son?  Rendal, mein Sohn? 
O what did she give you,  
my pretty one? 
She gave me some eels; Sie gab mir Aale, 
O make my bed soon.  
I’m sick to my heart  
and fain would lie down. 
 

3 
O what colour were they, Ach, welche Farbe hatten sie,  
Rendal my son?  Rendal, mein Sohn? 
O what colour were they,  
my pretty one? 
They were speckled  Sie waren befleckt 
and blotched;   und mit Pusteln bedeckt; 
O make my bed soon.  
I’m sick to my heart  
and fain would lie down. 
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4 
O where did she get them, Ach, wo nahm sie sie her,  
Rendal my son?  Rendal, mein Sohn? 
O where did she get them,  
my pretty one? 
From hedges and ditches; Von Hecken und Gräben;  
O make my bed soon.  
I’m sick to my heart  
and fain would lie down. 
 

5 
O where are your bloodhounds, Ach, wo sind deine Bluthunde, 
Rendal my son?  Rendal, mein Sohn? 
O where are your bloodhounds,  
my pretty one? 
They swelled and they died; Sie schwollen an und starben; 
O make my bed soon.  
I’m sick to my heart  
and fain would lie down. 
6 

O that was strong poison, Ach, das war starkes Gift,  
Rendal my son!  Rendal, mein Sohn! 
O that was strong poison,  
my pretty one! 
You’ll die, you'’ll die,  Du wirst sterben, 
Rendal, my son,  Rendal, mein Sohn, 
you’ll die, you’ll die,  du wirst sterben,  
my sweet pretty one.  mein Herzenssohn. 
 
     SG 


